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(D PAVIS S.p.A. - Dichiara che i prodotti:
#603 - SOSPENSORIO
#657 - SLIP SPORT UOMO

basic UDI-DI 80287180000050MN
sono conformi al Regolamento (UE) 2017/745 riguardante
i DISPOSITIVI MEDICI di classe 1

@ PAVIS S.p.A. - Hereby declares that the:

#603 - ATHLETIC SUPPORT

#657 - MAN’S SPORT BRIEF

basic UDI-DI 80287180000050MN

comply with the EU Medical Device Regulation 2017/745
(class 1 MD)

PAVIS S.p.A. - Déclare que les produits:
#603 - SUSPENSOIR
#657 - SLIP SPORT

basic UDI-DI 80287180000050MN
sont conformes au reglement (UE) 2017/745 concernant
les DISPOSITIFS MEDICAUX de classe 1

PAVIS S.p.A. - erklart, daR die Produkte:
#603 - TIEFSCHUTZ

#657 - HERREN-SPORT-SLIPS

basic UDI-DI 80287180000050MN

der Verordnung (EU) 2017/745 Gber MEDIZINISCHE
GERATE Klasse 1 entsprechen

@ PAVIS S.p.A. - Declara que los productos:
#603 - SUSPENSION
#657 - CALZONCILLOS DEPORTIVOS PARA HOMBRE

basic UDI-DI 80287180000050MN
estan conformes con el Reglamento (UE) 2017/745
referente a los DISPOSITIVOS MEDICOS de clase 1

PAVIS S.p.A. - Declara que os produtos:
#603 - SUSPENSORIO
#657 - CUECAS DESPORTIVAS HOMEM

basic UDI-DI 80287180000050MN
estdo em conformidade com o Regulamento (UE) 2017/745
respeitante aos DISPOSITIVOS MEDICOS da classe 1

PAVIS S.p.A. - erkleerer at produkterne:
#603 - SKRIDTBESKYTTER

#657 - SPORTSSLIP TIL MAND

basic UDI-DI 80287180000050MN

opfylder kravene i forordning (EU) 2017/745 om MEDICINSK
UDSTYR i klasse 1

@ PAVIS S.p.A. - Verklaart dat de producten:
#603 - TOQUE
#657 - SPORTBROEKEN VOOR HEREN

basic UDI-DI 80287180000050MN
in overeenstemming zijn met de Verordening (EU) 2017/745
betreffende MEDISCHE HULPMIDDELEN van klasse |

PAVIS S.p.A. - Erkleerer at produktene:
#603 - SUSP
#657 - SPORTSTRUSER FOR MENN

basic UDI-DI 80287180000050MN
Samsvarer med forordning (EU) 2017/745 angaende
MEDISINSK UTSTYR i klasse 1

PAVIS S.p.A. - Deklaruje, ze produkty:
#603 - SUSPENSOR
#657 - SLIPY SPORTOWE

basic UDI-DI 80287180000050MN
sg zgodne z Rozporzadzeniem (UE) 2017/745 dotyczacym
WYROBOW MEDYCZNYCH klasy 1

(D PAVIS S.p.A. - IzZjavija, da so izdelki:
#603 - SUSPENZOR

#657 - MOSKE SPORTNE SPODNJICE
basic UDI-DI 80287180000050MN

so v skladu z Uredbo (EU) 2017/745 o MEDICINSKIH
PRIPOMOCKIH 1. razreda

@ PAVIS S.p.A. - pazino, ka produkti:
#603 - PIEKARE

#657 - VIRIESU SPORTA BIKSES
basic UDI-DI 80287180000050MN

atbilst Regulai (ES) 2017/745 par 1. klases
MEDICINISKAM IERICEM

PAVIS S.p.A. - AnAwvel 6TI Ta TTpoiGVTQ:
#603 - ZMAZOYAP
#657 - ANAPIKO AGAHTIKO ZAIN

basic UDI-DI 80287180000050MN
ouppopewvovTtal he Tov Kavovioud (EE) 2017/745 avagopikd
pe Ta IATPOTEXNOAOTIKA MPOIONTA karyopiag 1

PAVIS S.p.A. - Declara ci produsele:
#603 - DISPOZITIV DE SUSPENSIE
#657 - CHILOTI SPORT PENTRU BARBATI

basic UDI-DI 80287180000050MN
sunt in conformitate cu Regulamentul (UE) 2017/745
cu privire la DISPOZITIVELE MEDICALE clasa 1

(SK) PAVIS S.p.A. - Vyhlasije, Ze vyrobky:
#603 - SUSPENZOR
#657 - PANSKE SPORTOVE SLIPY

basic UDI-DI 80287180000050MN
splfiajui poZiadavky Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady
(EU) 2017/745 0 ZDRAVOTNICKYCH POMOCKACH triedy 1

PAVIS S.p.A. - Th Aol s o] 9} 2ol g
#603 - = - K5 1]
#657 - 98 ~¥= e

basic UDI-DI 80287180000050MN
159 o =7]71el #3117 (EV) 2017/745 =5

N PAVIS S.p.A. - ZEIETFFIFR:

#603 - 3P0

#657 - BLInEIAE

basic UDI-DI 80287180000050MN
HERNEESE2017/7455" 1 K ETIRE " PEERK

@N) PAVIS S.p.A. - Xac nhan san pham:

#603 - DAl TREO HO TRO'

#657 - QUAN LOT THE THAO NAM

basic UDI-DI 80287180000050MN

Phu hop véi Quy dinh (UE) 2017/745 v& cac THIET Bl Y TE
thudéc hang muc 1

PAVIS S.p.A. - Menyatakan bahwa produk:
#603 - CELANA SUPPORTER

#657 - CELANA DALAM OLAHRAGA PRIA
basic UDI-DI 80287180000050MN

mematuhi Peraturan (UE) 2017/745 tentang
PERANGKAT MEDIS Kelas 1

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvodi:
#603 - SUSPENZOR .
#657 - MUSKE SPORTSKE GACICE

basic UDI-DI 80287180000050MN
u skladu s Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
proizvodima klase 1

(FD PAVIS S.p.A. - Vakuuttaa, etta tuotteet:

#603 - ALASUOJA

#657 - MIESTEN URHEILUALUSHOUSUT

basic UDI-DI 80287180000050MN

Vastaavat luokan 1 LAAKINNALLISTEN LAITTEIDEN
asetusta (EU) 2017/745

PAVIS S.p.A. - Izjavljuje da proizvodi:
#603 - SUSPENZIJA

#657 - SPORTSKE GACICE ZA MUSKARCE
basic UDI-DI 80287180000050MN

u skladu sa Uredbom (EU) 2017/745 o MEDICINSKIM
UREDAJIMA klase 1

(C2 PAVIS S.p.A. - Prohlasuije, Ze vyrobky:
#603 - SUSPENZOR

#657 - PANSKE SPORTOVNI SLIPY

basic UDI-DI 80287180000050MN

spliiuji pozadavky nafizeni (EU) €. 2017/745
o zdravotnickych prostfedcich tfidy 1

clasdl oy g - PAVIS S.p.A.

daadl) dd, o) a - 603#
oy el uludd iis G5k - 65T#

80287180000050MN basic UDI-DI
1 451 (e Al 8 5608 Ly 745/2017 (s2505Y) 2lad¥l) A3l Ailas

q3

last update: 23/01/2023

1 - INDICAZIONI D’'USO

« Sostegno preventivo durante la pratica sportiva

2 - CONTROINDICAZIONI ED EFFETTI COLLATERALI

E’ necessaria l'indicazione all'uso da parte di personale medico
specializzato. Non indossare lo slip se in presenza di ernie strozzate
elo incarcerate o comunque ad avanzato grado di inflammazione

o irriducibili. Fare attenzione ad escludere i genitali dall'area

di contenzione.

Trattandosi di un prodotto NON INVASIVO, composto prevalentemente
da materiali non allergici, non sono mai stati riscontrati effetti collaterali
di alcun genere.

Qualsiasi incidente grave, verificatosi in relazione al dispositivo, deve
essere segnalato al fabbricante e all'autoritda competente dello stato
membro in cui risiede I'utilizzatore e/o il paziente.

3 - MANUTENZIONE E CONSERVAZIONE

L N P

Questo dispositivo non & biodegradabile e anche se costituito di materiale
di origine naturale, AL TERMINE DELLA SUA VITA UTILE NON PUO
ESSERE DISPERSO NELL'AMBIENTE SMALTIRE INSIEME Al
NORMALI RIFIUTI SOLIDI URBANI.

1 - INDICATIONS

« Extremely functional for prevention and support during sport activities

2 - CONTRA-INDICATIONS AND SIDE-EFFECTS

A medical advice is necessary before using the medical device.

Do no use the hernia brief in case of strangulated and/or incarcerated
hernia, inflamed or non-reducible hernias. Be careful to exclude genitals
from the contention area.

Since this product is NON-INVASIVE and made with non-allergenic
fabrics, no negative or side effects have ever been noted.

Any serious incident occurred in relation to the device use, should be
reported to the manufacturer and the competent authority of the Member
State in which the user and/or patient is established.

3 - MAINTENANCE AND CARE

Lo N P

This device is non-biodegradable. Even though it is made of natural
fabrics, after use, avoid release the product to the environment.

AT THE END OF ITS USABLE LIFE HAS TO BE DISCHARGED ALONG
WITH SOLID ORDINARY WASTE.

1 - MODE D'EMPLOI

» Comme soutien et protection pendant la pratique du sport

2 - CONTRE-INDICATIONS ET EFFETS SECONDAIRES

L'indication a l'usage du personnel médical spécialisé est requise.

Ne pas porter le slip en présence de hernies étranglées et/ou
emprisonnées ou dans tous les cas avec un degré avancé d'inflammation
ou irréductibles. Veiller a exclure les organes génitaux de la zone

de contenance.

Comme il s'agit d'un produit NON INVASIF, composé principalement

de matériaux non allergiques, aucun effet secondaire de quelque nature
que ce soit n'a jamais été rapporté.

Quand il y a tout incident grave qui survient par rapport a I'utilisation du
appareil, on doit informer le fabricant et I'autorité compétente de I'Etat
membre dans lequel |'utilisateur et/ou le patient se trouve.

3 - MAINTENANCE ET STOCKAGE

xR X

Ce dispositif n'est pas biodégradable et méme s'il se compose

de matériau d'origine naturelle, NE PAS DISPERSER DANS
L'ENVIRONNEMENT A LA FIN DE SON CYCLE DE VIE.

ELIMINER AVEC LES DECHETS SOLIDES MUNICIPAUX NORMAUX.

1 - HINWEISE ZUR VERWENDUNG
« Als Unterstlitzung und Schutz bei sportlichen Aktivitaten

2 - KONTRAINDIKATIONEN UND NEBENWIRKUNGEN

Eine Indikation zur Verwendung durch medizinisches Fachpersonal ist
erforderlich. Tragen Sie den Slip nicht bei strangulierten und/oder
inkarzerierten Hernien oder in jedem Fall bei fortgeschrittenem
Entziindungsgrad oder irreduzibel. Achten Sie darauf, die Genitalien

aus dem Bereich der Fesselung auszuschlieRen.

Da es sich um ein NICHT-INVASIVES Produkt handelt, das hauptséchlich
aus nicht-allergischen Materialien hergestellt wird, wurden bisher keinerlei
Nebenwirkungen festgestellt.

Jeder schwerwiegende Zwischenfall, der im Zusammenhang mit der
Verwendung des Produkts auftritt, sollte dem Hersteller und der
zustandigen Behdrde des EU-Mitgliedstaates, in dem der Anwender
und/oder Patient niedergelassen ist, gemeldet werden.

3 - WARTUNG UND AUFBEWAHRUNG

LA N P

Dieses Gerét ist nicht biologisch abbaubar und kann, auch wenn

es aus natiirlichem Material hergestellt ist, AM ENDE SEINER
NUTZUNGSDAUER NICHT IN DIE UMWELT ENTSORGT WERDEN.
ENTSORGEN SIE ES MIT DEM NORMALEN HAUSMULL.

1 - INDICACIONES DE USO

« Como apoyo y proteccion durante la practica deportiva

2 - CONTRAINDICACIONES Y EFECTOS COLATERALES

Se requiere la indicacion para su uso por personal médico especializado
No use calzoncillos si se esta en presencia de hernias estranguladas
ylo encarceladas o en cualquier caso con un grado avanzado

de inflamacion o irreductible. Tenga cuidado de excluir los genitales

del area de contencion.

Al tratarse de un producto NO INVASIVO, integrado principalmente

por materiales no alérgicos, no se han observado efectos colaterales

de ningun tipo.

Cualquier incidente grave ocurrido en relacion con el uso del dispositivo,
debe ser comunicado al fabricante y a la autoridad competente del Estado
miembro en el que resida el usuario y/o paciente.

3 - MANTENIMIENTO Y CONSERVACION

YK K =

Este dispositivo no es biodegradable e incluso si se compone

de material de origen natural, AL FINAL DE SU VIDA UTIL NO PUEDE
DISPERSARSE EN EL MEDIOAMBIENTE. ELIMINAR JUNTO CON LOS
RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMALES.

1 - INDICAGOES DE UTILIZAGAO
« Como apoio e protegdo durante a atividade desportiva

2 - CONTRAINDICAGOES E EFEITOS COLATERAIS

E necessaria a indicagao para a utilizagao por parte de pessoal médico
especializado. Nao use as cuecas caso existam hérnias estranguladas
e/ou aprisionadas ou em qualquer caso com um grau avangado

de inflamag&o ou irredutiveis. Tenha cuidado para excluir os 6rgdos
genitais da area de contengao.

Tratando-se de um produto NAO INVASIVO, composto principalmente
por materiais ndo alérgicos, nunca foram encontrados efeitos colaterais
de qualquer género.

Qualquer incidente grave ocorrido no ambito da utilizagao do dispositivo
deve ser comunicado ao fabricante e as autoridades competentes do
Estado-Membro em que o utilizador e/ou paciente se encontra localizado.

3 - MANUTENGAO E ARMAZENAMENTO

LA @ P

Este dispositivo ndo é biodegradavel e mesmo sendo constituido por
material de origem natural, NO FINAL DA SUA VIDA UTIL NAO PODE
SER DESPEJADO NO MEIO AMBIENTE. ELIMINE EM CONJUNTO
COM OS RESIDUOS SOLIDOS URBANOS NORMAIS.

1 - INDIKATIONER FOR BRUG

« Som stette og beskyttelse under udgvelse af sport

2 - KONTRAINDIKATIONER OG BIVIRKNINGER

Brugen skal ordineres af medicinsk personale.

Beer ikke trusserne i tilfeelde af indeklemt eller stranguleret brok eller
under alle omsteendigheder ved en fremskreden eller irreversibel
beteendelsestilstand.

Veer omhyggelig med at udelukke kensdelene

fra indeslutningsomradet.

Da udstyret er er IKKE-INVASIVT produkt, som ferst og fremmest er
fremstillet af ikke-allergifremkaldende materialer, er der ikke konstateret
bivirkninger af nogen art.

Enhver alvorlig haendelse i forbindelse med anvendelsen af udstyret bar
indberettes til fabrikanten og til den kompetente myndighed i den
medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten er etableret.

3 - VEDLIGEHOLDELSE OG OPBEVARING

Lo N P

Dette korset er ikke biologisk nedbrydeligt. Selvom det er fremstillet

af materiale af naturlig oprindelse, MA DET VED AFSLUTNINGEN AF

DETS BRUGBARE LEVETID IKKE EFTERLADES | MILUGLET. SKAL
BORTSKAFFES MED DET ALMINDELIGE HUSHOLDNINGSAFFALD.

@

1 - GEBRUIKSAANWIJZINGEN
« Als ondersteuning en bescherming tijdens het sporten

2 - TEGENINDICATIES EN BIJWERKINGEN

Indicatie voor gebruik door gespecialiseerd medisch personeel is vereist.
Draag het ondergoed niet in aanwezigheid van beknelde en/of beklemde
breuken of bij een gevorderde mate van ontsteking of ernstige gevallen.
Zorg ervoor dat de geslachtsdelen worden uitgesloten van het
insluitingsgebied.

Aangezien het een NIET-INVASIEF product is, voornamelijk
samengesteld uit niet-allergische materialen, zijn er nooit bijwerkingen
van welke aard dan ook geconstateerd.

Elk ernstig incident dat zich voordoet in verband met het gebruik van het
hulpmiddel, moet worden gemeld aan de fabrikant en de bevoegde
autoriteit van de Lidstaat waarin de gebruiker en/of patiént is gevestigd.

3 - ONDERHOUD EN OPSLAG

LA N P

Dit hulpmiddel is niet biologisch afbreekbaar en ook al is het
samengesteld uit natuurlijke materialen, MAG HET AAN HET EINDE
VAN ZIJN NUTTIGE LEVEN NIET IN HET MILIEU GELOOSD WORDEN.
HET MOET VERWIJDERD WORDEN SAMEN MET HET NORMALE
HUISHOUDELIJKE AFVAL.

1 - BRUKSANBEFALINGER

* Som stette og beskyttelse under utevelse av sport

2 - MOTINDIKASJONER OG BIVIRKNINGER

Bruk av spesialisert medisinsk personell er ngdvendig.

Ikke bruk tgyet hvis man har inneklemt eller irreduktibel brokk, eller hvis
man har en hgy grad av betennelse. Veer forsiktig slik at kjignnsorgan
ekskluderes fra kompresjonsomradet.

Da dette er et IKKE-INVASIVT produkt som hovedsakelig bestar av
allergifrie produkter, er det ikke blitt oppdaget bivirkninger av noen art.
Enhver alvorlig ulykke som inntreffer ved bruk av utstyret, burde varsles til

produsenten og ansvarlige myndigheter i landet hvor brukeren og/eller
pasienten oppholder seg.

3 - VEDLIKEHOLD OG OPPBEVARING

LA @ P

Denne anordningen er ikke biologisk nedbrytbar, og selv om den bestar
av materiale med naturlig opprinnelse, KAN DEN IKKE KASTES |
NATUREN VED ENDT LIVSSYKLUS. MA KASTES SAMMEN MED
VANLIG HUSHOLDNINGSAVFALL.

1 - WSKAZANIA

« Podtrzymanie i ochrona podczas uprawiania sportu

2 - PRZECIWWSKAZANIA | DZIALANIA UBOCZNE

Konieczne jest wskazanie do stosowania od specjalistycznego personelu
medycznego. Nie nosi¢ slipéw w przypadku przepuklin uwigznietych lub
w kazdym razie w zaawansowanym stanie zapalnym lub
nieodprowadzalnych. Zachowac¢ ostroznosé, aby odsung¢ narzady
piciowe od obszaru kompresji.

Ze wzgledu na to, ze jest to produkt NIEINWAZYJNY, wykonany w
wigkszosci z materiatow antyalergicznych, nie stwierdzono do tej pory
zadnych dziatann ubocznych.

Wszelkie powazne incydenty wynikajgce z uzywania wyrobu nalezy
zgtosi¢ producentowi i wiasciwemu organowi w panstwie cztonkowskim,
w ktérym uzytkownik i/lub pacjent ma siedzibe.

3 - KONSERWACJA | PIELEGNACJA

Lo @ P

Wyréb nie jest biodegradowalny, a cho¢ wykonany jest z materiatéw
naturalnie wystepujacych, PO ZAKONCZENIU JEGO UZYTKOWANIA
NIE MOZNA POZOSTAWIAC GO W SRODOWISKU. WYRZUCIC DO
ZWYKLYCH STALYCH ODPADOW KOMUNALNYCH.

1 - NAPOTKI ZA UPORABO

« Kot opora in zas¢ita med Sportnimi aktivnostmi

2 - KONTRAINDIKACIJE IN STRANSKI UCINKI

Navodila za uporabo mora podati specializirano medicinsko osebje.

Ne nosite spodnjic, e imate ukle$€eno in / ali zadrgnjeno kilo oz.

v primeru napredovanega ali neozdravljivega vnetja. Pazite, da genitalije
umaknete iz obmocja opore.

Ker gre za NEINVAZIVEN izdelek, ki je ve¢inoma sestavljen iz materialov,
ki ne povzrocajo alergije, nikoli niso bili zaznani kakrsni koli stranski
ucinki.

O vsakem resnem dogodku, ki se je zgodil v zvezi s pripomockom, je
treba porocati proizvajalcu in pristojnemu organu drzave ¢lanice, v kateri
ima uporabnik in / ali pacient sedez.

3 - VZDRZEVANJE IN SHRANJEVANJE

K K =

Ta pripomocek ni biolosko razgradljiv in tudi ¢e je narejena iz materiala
naravnega izvora, GA OB KONCU ZIVLJENJSKE DOBE NE SMETE
ODVRECI V OKOLJE. ODSTRANITE SKUPAJ Z OBICAJNIMI TRDNIMI

KOMUNALNIMI ODPADKI.

1 - LIETOSANAS INDIKACIJAS
« Ka atbalsts un aizsardziba sporta nodarbibu laika



2 - KONTRINDIKACIJAS UN BLAKUSPARADIBAS
NepiecieSamas specializéta medicinas personala indikacijas.
Nelietojiet apaksbikses strangulétas un/vai inkarcerétas trices

vai jebkura gadijuma ar paaugstinatu vai nesamazinamu iekaisuma
pakapi. Uzmanieties, lai izslégtu dzimumorganus no izolacijas zonas.
Ta ka tas IR NEINVAZIVS produkts, kas sastav galvenokart no
nealergiskiem materialiem, nekad nav konstatétas nekada veida
blakusparadibas.

Par jebkuru nopietnu incidentu, kas noticis saistiba ar ierices
lietoSanu, jazino razotajam un tas dalibvalsts kompetentajai iestadei,
kura lietotajs un/vai pacients ir registréts.

3 - APKOPE UN UZGLABASANA

xR X

St ierice nav biologiski noardama, un pat tad, ja ta sastav no dabigas
izcelsmes materiala, tas DARBMUZA BEIGAS TO NEVAR IZMEST
VIDE. LIKVIDET KOPA AR PARASTAJIEM CIETAJIEM SADZIVES

ATKRITUMIEM.

1 - ENAEIKNYOMENH XPHZH
« Qg UTTOOTAPIEN Kal TTPOCTACIA KATA TN DIGPKEIT TNG ABANTIKAG
SpaaTnpIdTNTag

2 - ANTENAEIZEIZ KAI ANEMNIOYMHTEZ ENEPFEIEZ

ATraiTeiTal €TTEEAyNON Tou TPOTTOU XPAONG aTrd £EEIBIKEUPEVO IATPIKO
TTPOOWTTIKG. Mn QOpPATE TO GAITT €AV UTTAPXE TIEPIECPIYHEVN F/Kal
eykAelopévn KAAN 1 o€ TTEPITITWAON TTPOXWPNHEVOU BaBuol GAeypovAg
1 UN avataooopevng KAANG. Ta yevvnTika Opyava TIRETTEN VO
TIOPAPEVOUV EKTOG TOU XWPOU CUYKPATNONG.

Aedopévou 6Tl rpokertal yia éva MH EMNEMBATIKO Tpoidv, To otroio
atroTeAEITal WG £TTi TO TTAEIGTOV OTTO W GAAEPyIoyOva UNIKG, dev EXEl
TTapaTNENBET TTOTE Kapia aveTBuuNTn vépyeia.

OTrol1081TToTE COBaPSd aTUXNHA OTO OTTOI0 EPTTAEKETAI TO TTPOIOY,
TIPETTEI VA QVOAPEPETAI OTOV KATAOKEUOOTH KAl OTRV appodia apxri Tou
KpaToUG péAoug OTToU BpioKETal 0 XPOTNG f/Kal 0 aoBEVAG.

3 - ZYNTHPHZH KAI ATOGHKEYZH

= K X X

To 1poidv auTd dev gival BIODIACTIWHEVO Kal TTAPOAO TTOU ATTOTEAEITAI
até UAIKG @ualkig TTpoéAeuong, ZTO TEAOZ THZ QPEAIMHZ
AIAPKEIAZ ZQHZ TOY AEN MPEMEI NA AIAZKOPMIZETAI XTO
MEPIBAAAON. ATIOPPIWYTE MAZI ME TA KOINA AZTIKA XTEPEA

AMNOBAHTA.

1 - INDICATII PENTRU UTILIZARE
+ Ca suport si protectie in timpul practicarii sportului

2 - CONTRAINDICATII $1 RECATII ADVERSE

Este necesara indicarea utilizarii de catre personalul medical
specializat. Nu purtati chilotii daca aveti hernii strangulate si/sau
nchise sau in orice caz cu un grad avansat de inflamatie sau
ireductibile. Aveti grija sa excludeti organele genitale din zona

de izolare.

Deoarece este un produs NON-INVAZIV, compus in principal din
materiale non-alergice, nu s-au constatat efecte secundare de niciun
fel..

Orice incident grav produs in legatura cu utilizarea dispozitivului
trebuie semnalat producatorului si autoritatii competente din statul
membru pe teritoriul caruia este stabilit utilizatorul si/sau pacientul.

- INTRETINERE $I DEPOZITARE

& % R

Acest dispozitiv nu este biodegradabil si, chiar daca este fabricat
din material natural, NU POATE FI DISPERSAT IN MEDIU

LA SFARSITUL DURATEI SALE DE VIATA UTILE.

ELIMINATI IMPREUNA CU DESEURILE NORMALE SOLIDE.

1 - UCEL POUZIVANIA

« Ako podpora a ochrana pri Sportovani

2 - KONTRAINDIKACIE A VEDLAJSIE UCINKY

VlyZaduje sa indikacia na pouzitie zo strany Specializovaného
zdravotnickeho personalu. Pas pre intimne Casti nenoste v pripade
vyskytu uskrtenych a/alebo uvéznenych hernii, ani v pokrocilom
alebo neredukovatelnom stupni zapalu. Davajte pozor, aby ste
genitalie vylucili z oblasti spevnenia.

Kedze ide o NEINVAZIVNY vyrobok zlozeny prevazne z
nealergickych materialov, neboli pri fiom nikdy zistené Ziadne
vedlajsie ucinky akéhokolvek druhu.

Akékolvek vazne zranenie, ku ktorému doslo vo vztahu k pouzivaniu
pomaocky, by sa malo oznamit vyrobcovi a kompetentnému organu
Clenského §tatu, v ktorom pouzivatel a/alebo pacient dostal sluzbu.

3 - UDRZBA A SKLADOVANIE

YK K X

Tato zdravotnicka pomécka nie je biologicky odburatelna.

Napriek tomu, Ze ju tvoria prirodné materialy, PO SKONCENI JEJ
ZIVOTNOSTI NESMIE BYT VYHODENA VOUNE DO PROSTREDIA.
ZNESKODNUJTE SPOLU S NORMALNYM TUHYM KOMUNALNYM
ODPADOM.
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1 - CHi BINH SU’ DUNG

« HB tro' va bao vé trong qua trinh tap luyén thé thao

2 - CHONG CHi BINH VA CAC TAC DUNG PHU

C4&n c6 chi dinh s dung clia nhan vién y t& chuyén mon.

Khéng mang san pham néu cé hién twong thoat vi nghet va/hodc

ket hodc trong béat ky trwdng hop nao véi mirc do viem cao hodc khéng
thé diéu tri. C&n than dé bo phan sinh duc bén ngoai cac

phan han ché.

Vi day la san phdm KHONG XAM LAN, dwoc san xuét chli yéu tir cac vat
lidu khong gay di (rng, chua cé tredng hop nao vé tac dung phu duoc ghi
nhan.

Moi sy ¢ nghiém trong xay ra lién quan dén viéc st dung thiét bj phai
duoc bao cao cho nha san xuét va co quan cé thdm quyén clia Quéc gia
thanh vién noi ngudi ding va/hodc bénh nhan sinh séng.

3 -BAO TRi VA BAO QUAN

YK K X

San pham nay khéng thé phan hdy sinh hoc méc du duoc lam tir cac vat
liéu c6 ngudn gbc tw nhién. SAU KHI SU' DUNG XONG KHONG BUQC
XA THAI VAO MOI TRUONG TY NHIEN. XU LY CUNG VOI CHAT THAI
RAN DAN SINH THONG THUONG.

1 - PETUNJUK PENGGUNAAN

« Sebagai dukungan dan perlindungan selama berolahraga

2 - KONTRAINDIKASI DAN EFEK SAMPING

Perlu petunjuk penggunaan oleh tenaga medis khusus.

Jangan memakai celana dalam jika ada hernia yang tercekik dan/atau
terkekang atau dalam hal apa pun dengan tingkat peradangan lanjutan
atau tidak dapat dikurangi.

Berhati-hatilah untuk mengecualikan alat kelamin dari area penahanan.
Karena ini produk NON INVASIF, terutama terdiri dari bahan tidak
menimbulkan alergi, jadi tidak ada efek samping apa pun yang pernah
ditemukan.

Setiap insiden serius yang terjadi berkaitan dengan penggunaan
perangkat, harus dilaporkan kepada produsen dan otoritas yang
berwenang di Negara Anggota tempat pengguna dan/atau pasien berada.

3 - PEMELIHARAAN DAN PENYIMPANAN

&K K =

Perangkat ini tidak dapat terurai secara biologis dan bahkan jika terbuat
dari bahan yang berasal dari alam, PADA AKHIR MASA GUNANYA TIDAK
DAPAT DIBUANG BEGITU SAJA KE LINGKUNGAN.

BUANG BERSAMA LIMBAH PADAT NORMAL KOTA.

1-UPUTE ZA UPORABU

« Kao podrska i zastita tijekom bavljenja sportom

2 - KONTRAINDIKACIJE | NUSPOJAVE

Potrebna je indikacija za uporabu od strane specijaliziranog medicinskog
osoblja. Nemojte nositi gacice ako imate ukljestenu i/ili zatvorenu kilu ili
ni u kojem sluéaju u uznapredovalom stadiju upale ili nespojive kile.
Pazite da genitalije ne budu u podrucju zahvata.

Buduci da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadene nuspojave bilo koje
vrste.

Svaki ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s uporabom sredstva mora
se prijaviti proizvodacu i nadleznom tijelu drzave ¢lanice u kojoj korisnik
i/ili pacijent boravi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

L N P

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako je izraden od prirodnog materijala,
NA KRAJU SVOG UPOTREBNOG VIJEKA NE SMIJE SE ODBACIVATI
U OKOLIS. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM KOMUNALNIM
CVRSTIM OTPADOM.

1 - KAYTTOAIHEET

« Tukevat ja suojaavat urheilun harjoittelun aikana

2 - VASTA-AIHEET JA HAITTAVAIKUTUKSET

Kayttéon tarvitaan erikoistuneen hoitohenkildkunnan méaéarays. Ald kayta
housuja, jos on stranguloitunut ja/tai kureutunut tyré tai joka tapauksessa
tyrd, jonka tulehdus on edennyt pitkélle tai jota ei voida pienentaa.

Ole varovainen sukuelinten poissulkemisessa tukialueelta.

Kyseessa on NONINVASIIVINEN tuote, joka koostuu paaasiassa
ei-allergiaa aiheuttavista materiaaleista, joten minkaéanlaisia
haittavaikutuksia ei ole koskaan havaittu.

Kaikista taman laitteen kayttoon liittyvista vakavista haittatapahtumista

tulee iimoittaa valmistajalle seka sen jasenmaan toimivaltaiselle
viranomaiselle, jossa kayttaja ja/tai potilas asuu.

3 - KUNNOSSAPITO JA SAILYTYS

YK K =

Tama laite ei ole biohajoava, vaikka se onkin valmistettu
luonnonmateriaalista: SITA EI VOI JATTAA YMPARISTOON
KAYTTOIAN PAATYTTYA. HAVITA NORMAALIN
YHDYSKUNTAJATTEEN MUKANA.

1 - UPUTSTVA ZA UPOTREBU

« Kao podrska i zastita tokom bavljenja sportom

2 - KONTRAINDIKACIJE | NEZELJENA DEJSTVA

Potrebna je indikacija za upotrebu od strane specijalizovanog
medicinskog osoblja. Ne nosite gacice u prisustvu ugusenih

i/ ili zatvorenih hernija ili u bilo kom slu¢aju sa naprednim stepenom upale
ili ireducibilnim. Budite oprezni da izuzmete genitalije iz prostora

za zadrzavanje.

Buduc¢i da se radi o NEINVAZIVNOM proizvodu, uglavnom sastavljenom
od nealergijskih materijala, nikada nisu pronadeni nezeljeni efekti bilo koje
vrste.

Bilo koji ozbiljan incident koji se dogodi u vezi s upotrebom uredaja treba
se prijaviti proizvodacu i nadleznim vlastima drzave ¢lanice u kojoj se
korisnik i/ili pacijent nalazi.

3 - ODRZAVANJE | SKLADISTENJE

&K K =

Ovaj uredaj nije biorazgradiv i ¢ak i ako se sastoji od materijala prirodnog
porekla, NA KRAJU SVOG KORISNOG VEKA NE MOZE SE RASPRSITI
U OKOLINI. ODLOZITE ZAJEDNO S NORMALNIM KOMUNALNIM
CVRSTIM OTPADOM.

1 - INDIKACE

« Jako podpora a ochrana pfi sportovnim vyziti

2 - KONTRAINDIKACE A NEZADOUCI UCINKY

Je nutna indikace pouziti Iékafem. Nenoste kalhotky v pfipadé zaskrcené
a/nebo inkarcerované kyly nebo v pfipadé pokrocilého stupné zanétu

¢i neredukovatelnosti. Davejte pozor, abyste vylougili genitalie z uzaviené
oblasti.

Vzhledem k tomu, Ze se jedna o NEINVAZNY vyrobek slozeny prevazné
z nealergickych material(, nebyly nikdy zjistény zadné vedlejsi ucinky.
Jakakoliv zavazna nezadouci piihoda, ke které doslo v souvislosti s

dotéenym prostredky, by méla byt hlaSena vyrobci a pfislusnému organu
Clenského statu, v némz je uzivatel a/nebo pacient usazen.

3 - UDRZBA A SKLADOVANi

L N P

Tento prostiedek neni biologicky rozlozitelny a i kdyz je vyroben

z pFirodniho materialu, NEMUZE BYT NA KONCI SVE ZIVOTNOSTI
VOLNE ODHOZEN DO ZIVOTNIHO PROSTREDI. ZLIKVIDUJTE
HO SPOLECNE S BEZNYM TUHYM KOMUNALNIM ODPADEM.
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FOGLIETTO
LEAFLET
PAP 22
Raccolta CARTA
PAPER Collection

Verifica le disposizioni del tuo Comune
According to local laws

AVIS’

SPORT, HEALTH AND COMFORT
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